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vy poemy nesprávným směrem a ochudil čtenáře o poetický aspekt jazyka, který v sobě originál díla má. 
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Au Juste, Paris 1979, s. 52.) 
2 7 Welsch, W.: Estetické myslenie. Bratislava 1993, s. 59. 
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70 «HecKOAbKO MOHOAOtoe o BeneduKme Epo<peeee». In: «Teamp», 1991ANs. 9, c. 92. 
" Autor knihy «B OKonax JIeHumpada». 
1 1 EpocbeeB, B . : «YlucbM.a K cecmpe». In: «Teamp», 1992/Má 9, c. 126. 
" «HecKOJibico MOHOAOZOB o BeueduKrne Epo<peeee». In: «Teamp», 1991/Ma. 9, c. 77. 
7 4 Epoc^eea, B . : «ÍIucbMa K cecmpe». In: «Teamp», 1992/Ma 9, c. 126. 
" Tamtéž 
7 6 Tamtéž 
"Tamtéž, s.130. 
"Tamtéž, s. 131. 
7 9 Tamtéž 
8 0 Zmíněné dopisy nejsou obsaženy v údajně úplném 55dílném vydání Leninových sebraných spisů, které vydalo 

nakladatelství Svoboda v Praze 1988. 
8 1 S Natálií Smelkovou se seznámil po své první operaci v r. 1985. 
8 2 Píše Jerofejev sestře Tamaře Vasiljevně v dopise z 15. dubna 1984. 
8 5 EpocbeeB, B . : «TIucbMa K cecmpe». In: «Teamp», 1992/Ms 9, c. 137. 
8 4 Tamtéž 
8 5 25. prosince 1988. 
8 6 Do U S A odjela na podzim 1989 pouze jeho známá Natálie Šmelkova. Jerofejev návštěvu tak dlouho odkládal, 

až jejímu uskutečnění definitivně zabránila jeho předčasná smrt. 
9 7 EpocbeeB, B . : «TlucbMa K cecmpe». In: «Teamp», 1992/Ma 9, c. 137. 
8 8 3nuiTeitH, M . : «Tlocjie KapHaeaAa, UAU eenubiů BeHUHKa». In: «Ocmaebme MOK> dyuiy a noKoe». 

MocKBa 1995, c. 21. 
8 9 Ajchenvald, J.: Strašné věci o Venediktu Jerofejevovi. In: Svět a divadlo, 1991/7, s. 54. 
9 0 Jaro 1985, dopis V. S. Muravjovovi. 
" Dochoval se fragment této části triptychu. Původní název byl změněn na Disidenti aneb Fanny Kaplan 

(«fluccudeHmbi, UAU (Panubi KaiwaH»). In: «BoceMb nexopouiux nbec». Moskva 1990. 
512 Jaro 1985, dopis V. S. Muravjovovi. 
9 3 Zich, O.: Principy teoretické dramaturgie. In: Divadelní revue, 1997/1, s. 26. 
9 4 EpocbeeB, B . : «BaAbnypzueea noHb». In: «Ocmaebme MOK> dýmy e noxoe». MocKBa 1995, c. 182 -183. 
9 5 Ajchenvald, J.: Strašné věci o Venediktu Jerofejevovi. In: Svět a divadlo, 1991/7, s. 54. (Přel. I. R.) 
9 6 EpocbeeB, B . : «MocKea - TIemyuiKU». In: «Ocmaebme MOK> dyiuy e noxoe». MocKBa 1995, c. 132. 
9 7 Jerofejev, V : Moskva - Petušky. In: Sovětská literatura, 1990/10, s. 43. (Přel. M. Dvořák.) 
9 8 S mezitextovými vztahy odkazujícími k Faustovi jako pretextu se setkáváme již poemě Moskva - Petušky, 

v níž autor použil citát: 
...Edea a MUZ omdeAbHbiů eo3eeAuny, 
BcKpunae: «MzHoeenue, noepeMenu!» -
Bce Konneno, u n meon dočbma... 
Spolu s citáty z bible vytvořil v tomto konkrétním případě jednu výpověd, v níž vstoupil do kontrastu posvát
ný text sakrálního díla spolu s „klasičností" Fausta na straně jedné a mikrosvět poemy Moskva - Petušky na 
straně druhé. (Viz Slavíček, I.: Postmoderna - intertext - íánr. Dipl. práce, Brno 1997.) 

9 9 In: «Mu<pbi uapodoe Mupa». MocKBa 1980, c. 212. 
1 0 0 EpocbeeB, B . : «Bajii>rrypnieBa HOHI>». In: «OcraBi»Te MOK> flymy B noKoe». MocKBa 1995, c. 209. 

Tamtéž, s. 222. 
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1 EpodpeeB, B. : «Bcuibnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOK> dyiuy e noKoe». MocKBa 1995, c. 182 -183. 
Tamtéž, s. 188. 
Tamtéž, s. 194. 
Tamtéž, s. 197. 
Tamtéž, s. 198. 
Tamtéž, s. 200. 
Tamtéž, s. 230. 
Tamtéž, s. 250. 
Tamtéž 
Tamtéž, s. 253. 
Tamtéž, s. 254. 
Tamtéž, s. 256. 
Tamtéž, s. 257. 
Tamtéž 
Tamtéž, s. 181. 
Tamtéž, s. 224. 
Tamtéž, s. 182. 
Tamtéž 

1 2 0 Homoláč používá pojmy: intertextovost (pro tento jev užívá označení mezitextové navazování), text výchozí, 
text navazující, intertextovost chápe jako „ty případy navazování, kdy se jistá část, rovina nebo jistý výstav
bový princip pretextu stávají součástí navazujícího textu, ale i případy, kde se díky již existujícím vztahům 
k jinému textu (textům) zvýznamňuje i to, že jistá část, rovina pretextu převzaty nebyly". (In: Homoláč, J.: 
Transtextovost a její typy. SaS, 55, 1994, s. 99 -105.) Textem výchozím (Homoláč používá též pojem pretext, 
viz výše uvedená citace) označuje text, jenž je zdrojem pro mezitextové navazování. Text, ve kterém k mezi-
textovému navazování dochází, označuje jako text navazující. 

1 2 1 V původním významu znamená palimpsest „rukopis napsaný na již jednou popsané listy, z nichž byl původní 
text mechanicky odstraněn". (In: Encyklopedický slovník. Odeon 1993, s. 798.) Nově vzniknuvší text pak 
může v mnoha vrstvách pod sebou ukrývat obsahově rozdílná sdělení. Odhalování těchto vrstev v postmoder-
ním díle a případná identifikace textu, k němuž dané dílo odkazuje, jsou závislé na individuální čtenářské 
zkušenosti. 

1 2 2 Viz «JlumepamypHbiů 3Hu,UKAoneduHecKuů CAoeapb», MocKBa 1987, c. 492. 
1 3 3 Jung, C. G.: Mandáty - obrazy z nevědomí. Brno 1998, s. 77. 
™ MHKyjiauieK, M . : «U,UKnoo6pa3yiow,aH cuna 3Ůdoca e XVII nacmu poMana E. TlacmepnaKa JloKtnop 

)Kueazo». Rukopis, Brno 1999. 
1 2 3 Jung, C. G.: Mandaly - obrazy z nevědomí. Brno 1998, s. 76. 
1 2 6 Tamtéž 

Tamtéž, s. 109. 
, 2" Tamtéž, s. 110. 
, M Tamtéž, s. 102. 
1 3 0 Epo(beeB, B . : «BaAbnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme. MOK> dytuy e noKoe». MocKBa 1995, c. 241. 

Tamtéž, s. 190. 
1 3 2 Tamtéž, s. 189. 
1 3 3 Tamtéž, s. 188. 
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1 5 4 HaóoKOB, B . : «TlpuzjiauieHue na K03Hb». KHIUHHCB 1989, c. 647. 
1 3 5 Tamtéž 
, M Tamtéž 
l 3 ' Tamtéž 
1 3 8 EpocpeeB, B . : «Banbnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOK> dyuiy e noKoe». MocKBa 1995, c. 210 -211 . 
1 3 9 HaĎOKOB, B . : «I7puzjiaiueHue na K03Hb». KHIIIIÍH€B 1989, c. 647. 
, 4° Lyotard, J.-R: O postmodernismu. Filozofický ústav A V ČR, Praha 1993, s. 28. 
1 4 1 Lyotard, J.-R: Immaterialitát und Postmoderně, Berlin 1985, s. 38. 
I 4 ! EpocpeeB, B . : «BaAbnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOK> dyuiy e noKoe». MocKBa 1995, c. 241. 
1 4 3 Tamtéž, s. 227. 
1 4 4 Tamtéž, s. 227 - 228. 
1 4 ' Tamtéž, s. 234. 
1 4 6 3pHaHnec, E . : «HpaMamypzusi, Komopou nem?». In: «CoepeMeHHan dpaMamypzuR», 1992/Mé. 3 - 4 , 

c. 185. 
I 4 ' Tamtéž 

Tamtéž 
1 4 9 Izajáš 23 - 24. Vidění konce. 
1 5 0 Vasilij Rozanov (1856 - 1919) patří mezi obnovitele ruské náboženské filozofie na počátku dvacátého století. 

Po Říjnové revoluci žil v pravoslavném klášteře, kde i zemřel. 
1 5 1 Rozanov, V.: Apokalypsa naší doby. TORST, Praha 1997, s. 99. (Přel. M . Zadražilová.) 
1 5 2 Tamtéž, s. 187 
1 5 3 EpocpeeB, B . : «Bajibnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOK> dyvuy e noKoe». MocKBa 1995, c. 238. 
1 5 4 Tamtéž 
1 5 5 Ani velké umění člověka nezušlechťuje. Rozhovor s Olegem Jurjevem. In: Svět a divadlo 1992/5, s. 94. 

(Přel. I. R.) 
1 5 6 Nový zákon. Zjevení sv. Jana. 
' " EpocpeeB, B . : «Bajibnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOK> dýmy e noKoe». MocKBa 1995, c. 252. 
, S 8 Berďajev, N . : Filozofie lidského osudu. Brno 1994, s. 27. (Přel. I. Pospíšil.) 

Citováno podle Welsch, W.: Estetické myslenie. Bratislava 1993, s. 22. 
1 6 0 Tamtéž 
1 6 1 Tamtéž, s. 26. 
1 6 2 Duchamp, M : Hinsichtlich der Readymades. In: Die Schrifien. Bd. 1, Ziirich 1981, s. 242. 
1 6 3 Welsch, W.: Estetické myslenie. Bratislava 1993, s. 27. 
1 6 4 Berdajev, N . : Filozofie lidského osudu. Bmo 1994, s. 28. 
1 6 5 Bělohradský, V.: Krize eschatologie neosobnosti. Praha 1979, s. 19. 
1 6 6 EpocpeeB, B . : «Bajibnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOK> dyiuy e noicoe». MocKBa 1995, c. 256. 
1 6 7 JJ,MHTpneBCKHH, B. : «PyccKue eepeu». In: «Teamp», 1992/>fe. 7, c. 96. 
1 6 8 Jurjev, O.: Ani velké umění člověka nezušlechťuje. In: Svět a divadlo, 1992/5, s. 112. (Přel. I. R.) 
1 6 9 Sepljarskij, A . : Třetí Řím. In: Svět a divadlo 1995/7, s. 135. (Přel. I. R.) 
1 7 0 Viz.Prieto, A . : Morfólogija romana. In: Semiotika. Moskva 1983, s. 373. 
'" EpocpeeB, B . : «Ba/tbnypzueea HOHb, iuiu mazu KoMandopa». In: «Ocmaebme MOK> dyiuy e noicoe». 

MocKBa 1995, c. 250. 
1 7 1 Viz Spengler O.: Zakal Jevropy. 

1 4 8 



P O Z N Á M K Y 

, 7 ' Berdajev, N . : Filozofie lidského osudu. Brno 1994, s. 28. (Přel. I. Pospíšil.) 
1 7 4 EpocbeeB, B . : «Btuibnypzueaa nonb, UAU mazu KoMandopa». In: «Ocmaebme MOW dyuiy e noicoe». 

MocKBa 1995, c. 249. 
1 7 5 Berdajev, N . A . : Duše Ruska. Brno 1992, s. 39. (Přel. I. Pospíšil.) 
1 7 6 Tamtéž 
1 7 7 Tamtéž 

EpodpeeB, B . : « Ba/ibnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOW dyuiy e noKoe». MocKBa 1995, c. 245. 
" ' Tamtéž 
, 8° Tamtéž 
'" Berdajev, N . A . : Duše Ruska. Bmo 1992, s. 14. (Přel. I. Pospíšil.) 
" 2 «...MHorae cnpauiHBaioT MCHH 0 6 yHHTejiax. JJyxoBHbix ywrej ieH y MeHH He 6buio, a JiHTepaTypHbie 

- CTepH, PaĎJie. A Torojib - OH Be3fle, Kyna HH cyHbca. C H3biKOM Toxe npocTO - MOH aHTH»3biK OT 

aHTHXH3HH...» ( C M . JIoMa30B, B . : «Henmo epode óecedbi c BeneduKtnoM Epo<peeebiM». In: «Teamp», 
1989/JVs. 4, c. 34.) 

1 , 3 Podrobněji viz EaKurreňH, H . : «Mu<pojiozun e deůcmeuu». In: «Teamp», 1992/Ns. 7, c.129 -131. 
m Tamtéž 
" 5 „I also came to understand that he lived largly through words. [...] He had a cult of language. He listened ve-

ry carefully and evaluated people by the way they spoke. Language was an escape. A l l the joking, the pun-
ning, was a way of coping with the world. He was a man who made poetry out of total horror - the conditions 
in which he lived, his entire history - by juggling with words or jokes. And because of his vast cultural back-
ground he made it... not bearable, but aesthetically interesting." In: Porter, R.: Russia's Alternativě Prose. 
Oxford 1994, s. 74. (Pro potřeby monografie přeložila I. R.) 

1 8 6 Možná, že právě Charms byl Jerofejevovi inspirací i v přístupu k životu a tvorbě, kdy obojí splývá v jedno 
a je obtížné rozlišit pravdu od mystifikace. Například mnohé z dopisů Charmsovy korespondence, jež vyšly 
v roce 1937, mají, přestože působí velmi autenticky, s dopisem společnou jenom formu, jinak jsou vlastně sa
mostatným literárním dílem, tedy fikcí. Dopisy Charmsovy ženy N . V. Maličové podávají několik důležitých 
svědectví, která nepřímo dokazují, že ne každá informace prezentovaná Charmsem jako biografický údaj je 
pravdivá. Charms jako literární postava se prolíná s Charmsem skutečným, tak jako postavou Věnečky či Gu-
reviče prostupuje skutečný Venedikt Jerofejev. 

1 , 7 EpodjeeB, B . : «MocKea - TIemyuiKU». In: «Ocmaebme MOW dyuiy e noKoe». MocKBa 1995, c. 56. 
1 8 8 3nurreHH, M . : «ÍJocAe KapHaeana, wiu eennuú BenuHKa». In: «Ocmaebme MOW dýmy e noKoe». 

MocKBa 1995, c. 14. 
1 8 9 EpodpeeB, B . : «Moacea - ílemymKU*. In: «Ocmaebme MOW dýmy e noKoe». MocKBa 1995, c. 41. 
""Tamtéž, s. 51 -52. 

Pořád měli na jazyku Abu Ebana a Moše Dajana. Přijdou třeba ráno z m...čky a jeden druhýho se ptá: „Tak 
co ta Ninka ze třináctky, dajan eban?"A druhej se samolibým úsměvem odpoví: „No a co může dělat, mrcha? 
To víš, že dajan!" (Přel. M . Dvořák. In: Sovětská literatura, 1999/9, s. 17.) 

'" EpodpeeB, B . : «Bajibnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOW dýmy e noKoe». MocKBa 1995, c. 215. 
1 9 2 EpodpeeB, B . : «Mocicea - IIemymKu». In: «Ocmaebtne MOW dýmy a noKoe». MocKBa 1995, c. 73. (Přel. 

M . Dvořák.) In: Sovětská literatura, 1990/10, s. 34 - 35. 
1 , 3 EpodpeeB, B . : «Bam>nypzueea nonb». In: «Ocmaebme MOW dýmy e noKoe». MocKBa 1995, c. 226. 
I W Bachtin, M . M . : F. Rabelais a lidová kultura středověku a renesance. Praha 1975. 
1 , 5 EpaiKHHKOB; H . : «CMMCA U nucmoma a6cypda». In: «CoepeMeHHan dpaMamypzuR», 1994ANŠ 2, c. 206. 
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1 9 6 EpocpeeB, B . : «BaAbnypzueea HOHb». In: «Ocmaebme MOK> dyuiy e noKoe». MocKBa 1995, c. 225. 
Mnoho autorů, např. U . Eco, chápe postmodemí literaturu jako „hru" spisovatele se čtenářem, která je založe
na na eklektické kombinatorice. 
Heidegger, M . : Bytí a čas. Praha 1996, s. 281. 

1 9 9 3nuiTeŮH, M . : «IIocAe Kapnaecuia, tuiu eenubiů BeHUHKa». In: «Ocmaebme MOK> dyiuy a noKoe». 
MocKBa 1995, c. 14. 

2 0 0 Tamtéž, s. 28. 
2 0 1 Ajchenvald, J.: Hrozné věci o Venediktu Jerofejevovi. In: Svět a divadlo, 1991/7, s. 56. (Přel. I. R.) 
2 0 2 EpocpeeB, B . : «Bajibnypzueaa HOH\>». In: «Ocmaebme MOK> dýmy e noKoe». MocKBa 1995, c. 182. 
2 0 3 Tamtéž, s. 254. 
2 0 4 Kierkegaard, S.: Bázeň. Nemoc a chvěník smrti. Svoboda, Praha 1993, s. 193. 
2 0 5 Tamtéž s. 127. 
2 0 6 EpocpeeB, B . : «BaAbnypzueea HOHb, UAU mazu KoMandopa». In: «Ocmaebme MOK> dyuiy e noKoe». 

MocKBa 1995, c. 183. 
™ Bylo to ještě v dobách, kdy časopis «KoHmuHeHm» vycházel v Paříži. Citováno z časopisu «Teamp», 

1991, M. 9. 
m Tamtéž 
2 0 9 EpaxcHHKOB; H . : «CMbicji u nucmoma a6cypda». In: «CoepeMeHHan dpaMamypzuH», 1994/Ms. 2, c. 207. 
2 1 0 Lyotard, J.-R: O postmodernismu. Praha 1993, s. 26. 
2 1 1 Autorem parafrázované myšlenky je Peter Sl0terdijk. In: Blecha, I. a kol., Filozofický slovník. Olomouc 

1995, s. 377. 
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' B pane jiHTepaTypoBeAMecKHX pa6oT CB»3biBaioT Hanajio nocTMOflepmnMa c poMaHOM B . HaSoKOBa 
«JIoAiuna» (1954). Hano noAHepKHyTb, HTO M U yHHTbiBaein aMepmcaHCKyio HaiuioiiajibHyio 
npHHaAJiexcHOCTb BjiaflHMHpa HaooKOBa H H3 Toro BbiTeKarouinft cbaKT, HTO STOT no npoHcxoiKfleHHio 
pyccKHň nposaHK, KOTOpbiň npHHajiJie5KHT BMecre c YMSepro E K O K KyjibTOBbiM aBTopain jiHTepaTy-

pHoro nocTMOflepHa, Hanncan flaHHbiň poMaH yxc K&K aMepmcaHCKHŘ rpaxcnaHHH. (rpaagjaHHHOM 

CIIIA HBJítieTCfl HaSoKOB c 1945 r.) 
2 HeKOTopue aBTopu ofiosHanaioT STOT BapnaHT nocTMOflepHH3Ma TepMHHOM «ny6jiHipicTHHecKHň». 
3 OnjibM Front Moscow to Pietushki. 
4 BecHa 1985 r., niicbMO B . C . MypaBbeBy. 
3 MHKyjiauieK, M . : «U,uKn.oo6paayK>UÁflR ciuia eůdoca XVII nacmu poMana E. TlacmepnaKa MoKtnop . 

)Kueazo». BpHO, 1999, pyxonHCb. 
6 K)Hr, K . T.: «MaHdaAbi». BpHO 1998, c. 109. 
7 C M . 3niiiTeHH, M . : «I locne KapHaBajia, HJIH BeHHbiň BeHHHKa». In: «OcTaBbTe M O K gyiuy B n o K o e » . 

MocKBa 1995, c. 14. 
8 TaMxe 
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1 Nemalou překážkou, která mi znesnadňovala orientaci v této oblasti současného ruského dramatu, je fakt, že 
v odborné literatuře nebyla dosud věnovaná náležitá pozornost autorům tzv. nových divadelních her. Proto je 
chronologický přehled dramatické tvorby těchto autorů podáván na základě informací získaných excerpcí rus
kých periodik, uvedených v seznamu použité literatury. 

2 Informace byly čerpány z rozhovoru, který v roce 1992 poskytl Oleg Jurjev časopisu Svět a divadlo (5/1992, 
s. 96) a z časopisu «CoBpeMeHHax npaMaiyprnfi» (3 - 4/1992, s. 184 - 192). 

3 In: Svět a divadlo. 1995/3, s. 135 - 154. (Přel. I. R.) 
4 Zpracováno podle pramenů uvedených v seznamu použité literatury (viz V. Historie). 
5 flMHTpHeBCKHH, B . : «MOÓHOH meMa». In: «Teamp», Ma 7/1992, c. 98. 
6 Tamtéž 
7 Tamtéž 
8 Tamtéž 
'Tamtéž 
1 0 Tam, kde jsem používala prameny české i ruské provenience, řadím ruské autory společně s českými, přičemž 

používám český abecední pořádek. Pokud jsem danou problematiku zpracovávala jen s použitím pramenů rus
kých, řídím se abecedním pořádkem ruského jazyka. 
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